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La %aOkanrniOitR.

Redakcio Ge I. 6. R. riceviV keOkaMQ OeteroMQ Sro Oa artikoOoM
Sri Oa %aOkaQmiOito. EO EoKema viOaào veQiV Soŝtkarto, SetaQta
SrovekzemSOeroQ Ge I. 6. R. 6emaMQoQ SoVte, veQiV graQGa
Oetero, IiQiĝaQta Ser : „Mi Qe voOaV aEoQi viaQ terXraQ
gazetoQ, ĉar mi Qe voOaV Oegi tioQ QatizigaQ, kioQ VkriEaV
GiverVaM VkriEiVtXOoM, maOVaĝXOoM kaM aĉXOoM. Vi eVtaV Sor mi
aQkaü aĉXOo kaM germaQa KXQGo."

EO 3eterEXrgo grXSo Ga VtXGeQtoM VkriEiV :
EVt. reGaktoro. KXQ graQGa miro Qi OegaV eQ OaVtaM Q roM

Ge I. 6. R. artikoOoMQ pri EaOkaQa miOito, kiXM SrXvaV SOeQaQ
QeVcioQ kaM QaivaQ kreGemoQ Ge Oa verkintoj aO keOkaM
gazetoM, kiXM GiVVemaV maOQoEOaMQ kaiumniojn pri slavoj.

Unue, ni, kieO ĉiXM kiXM SrokVime koQaV VOavaQ moQGoQ,
Qe GXEaV, ke Oa QXQa miOito eVtaV SOi koQtraŭtiraQa riEeOo
oO vera miOito. EVtaV EoQe koQata Iakto, ke regiVtaroM Ge tiXM
OaQGoM Qe GeziriV tiXQ miOitoQ, QXr SoSoOa voĉo kaM mXOtMara
riEeOaGo eQ TXrkaM viOaĵetoM tioQ GevigiV.

-am GXm aQtaŭa OiEeriga miOito �18�6—'�8) germaQaM,
IraQcaM kaM aQgOaM gazetoM GiVVemiV VeQQomEraMQ kaM maOQoEOaMQ
kaOXmQioMQ koQtraŭ VOa.voM kaM rXVoM. Tio  eVtiV komSreQeEOa.
ĉar IraQCaM kaM aQgOaM kaSitaOiVtoM timaV OiEeraQ %aOkaQXMoQ.

6e vi SreQoV eQ maQoMQ iXQ aMQ voMaĝraSortoQ Sri %aOkaQ
XMo, vi SovaV koQviQkiĝi, ke GXm OaVtaM MarceQtoM VOavoM kaM
armeQoM eQ TXrkXMo eVtiV ekVtermataM kaj raEataM Ge TXrkoM.

6amo okazaV GXm QXQa miOito. 'Xm eQ okciGeQta airoSo
oQi iQtereViĝaV Sri %aOkaQa miOito Me viGSXQkto Ge Vorto Ge
eŭroSaM kaSitaOoM kaM koQceVioM . . . . Qi rXVoM kaM àeQeraOe
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slavoj simpatias kaj admiras noblajn niajn fratojn, kiuj
devis milite liber* de kvincentjara jugo. Se Yi aSOaŭGas
IUaQcaMQ UeYoOuciaQoMQ de 1789 au 1870, se vi admiras
irlandanojn kiuj aspiras nacian sendependecon, se vi simpatias
iWaOoMQ kaM gaUiEaOGiaQoMQ aQWaŭ �860 — kial vi ne povas
komSUeQi ke sOaYoM aQkaŭ deziras iome.te pli libere spin: kaj
sin savi el SOeM WeUuUa saQga WuUka suESUemo. ĈiuM kUimoM al
virinoj, infanoj . . . . estas IaUiWaM ƣusWe de turkoj kaj nur
infano' povas kredi malnoblan kalumnion de turkej (represetaj
de kontratislavaj gazetoj).

Tial ni petas vin plibone ne presigi tute pribalkanajn
aUWikoOoMQ oO SUesigi eYiGeQWaMQ meQsogaƵoMQ.

Fine ni insistas presigi jenan deklaron:
Ni peterburgaj esperantistoj, bone konante nian siavan

mondon, deklaras kaj certigas per nia honesta vorto, ke
presitaj en la Socia Revuo informoj pri „sangavidaj krimoj
de serboj kaj bulgaroj" estas malnobla kalumnio kaj mensogo.

Ĉu Yi ne memoUas aŭ ne scias ke aQWaŭ %aOkaQmiOiWo —
seUEoM kaM EuOgaUoM GuUQ 5o faroj YaQe SeWegis EŭUoSoQ, ke
"ƣi UeaOigu SUomesiWaiQ UeIoUmoMQ kaM aWiWoQomioQ de Makedonio,
Rumelio, Malnova Serbujo kaj Epiro? Se vi lion ne scias,
vi ne rajtas skribi ion SUi %aOkaQuMo, ƙaU ǆaMQas vi tute ne
konas la aferon.

Ni aQkaŭ protestas koQWUaŭ esSUimoM : saQgaYiGaM hundoj
k. t. p. per kiuj vi kulturaj liberemaj homoj insultas niajn
karajn fratojn bulgarojn kaj serbojn, kaj nin rusojn.

Nia k-do en Sofio skribas longan leteron (el kiu kuQ ƣoMo
ni ekscias, ke li ne devis partopreni al la milito) en kiu li
diras pri la karaktero de la sanga erupcio en la Balkanregiono :

„. .. Unu el la aêetantoj de Revuo estas sur batalkampo
kiel volontulo. Vi certe miras, via cerbo ne povas eê ekpensi,
ke persono. kiu sin nomas socialisto, povas esti partiano de
la milito kaj iras EaWaOi koQWUaŭ la rnalarniko, sed mi devas
diri, ke similaj personoj ne estas unuoj, ili estas multaj, eƙ
la redaktoro de la social-anarhiista ga]eWo „Vekiƣo" en
%uOgaUuMo, 6�Uo GiUƣikoY, oUgaQi]is EaQGoQ de bravuloj kaj
antaü la deklaro de la milito transpasis la limon kaj li kun
siaj amikoj agis koQWUaŭ la turkaj soldatoj proksime je
ĈaWaOƣa. La kunlaboranto de I. S. R. KoǆmaUoY �SseWiGoQimo)
estas volontulo (li antatie, por eviti la militistan servon,
dezertis al Rumenujo. Red.). Kiel povas okazi tio ? La nuna
milito estas rigardata ne kiel milito en la vera senco de la
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YoUWo, ƣi pli prave estas GaŭUigo de la centjara balkana
revolucio kontraü la turka barbara regno.

. Poste, kiam la tempo estos pli kvieta, mi revenos
per artikolo al tiu milito. Ni ƙiuM estas principe koQWUaŭ la
milito. Sed, kion oni komprenas sub la vorto milito? La
franca k-do konsentas nur pri defenda milita? Sed kia estas
la QuQa miOiWo? Ĝi estas eƙ pli ol defendanta. Post la paco
ni YiGos, kiuM Ooƣas sur Wiu WeUo, kiuQ oQi Qomas EŭUoSa
TuUkOaQGo. Ciuoka]e Oaŭ QuQaM sWaWisWikoM, eiUkaŭ �.�00.000
estas bulgaroj, 1.000.000 ,grekoj, 150.000 serboj, 800.000
turkoj, aliaj estas albanoj. Cu la gajnintoj en striko ne devas
sWUiki SoU ke aQkaŭ la restintoj gaMQu? Ĉu ni principe estas
koQWUaŭ la revolucio? Nu, kio estas milito, en kiu partoprenas
pli ol 50.000 armigitaj civitanoj ! Turkoj reformoj ? Ridinda
supozo eliranta de persono kiu ne koQas WuUkaQ ǆWaWoQ, kiu
estas WeokUaWa iUQSeUio. 6oYaƣuOoM, EaUEaUoM, kUueOaƵoM ? K�Go,
Yi ceUWe eUaUis. MoQWUu IakWoMQ, okuOaWesWaQWoM � Kiel mal-
proksime ili estis de la batalkampo. Kadavroj k. t. p. -- vi
certe eraris pri la adreso En Bulgarujo estas 500.000 turkoj
nun kaj ili estas lasita) tiel liberaj kiel ili estis . . .."

AQWaŭ ƙio UeGakcio Ge]iUas GekOaUi, ke SoU I. S. R. la
etnologiaj esprimoj : slavoj, turkoj, romanoj, germanoj,  ne
havas iaQ sigQiIoQ. 3oU ƣi ek]isWas QuU du rasoj : proletarioj
kaM EuUƣaUo. 6amsoUWaQo, al kiu Qacio ƣi aSaUWeQu, estas al
ƣi ceQWoEOe pli kaUa oO samQacia koQWUaŭuOo. I. S. R. do
ƵeWas de si riproêon, ke ƣi iQsuOWis QacioQ aŭ UasoQ, aŭ ke
ƣi KaYus eƙ SOeM palan ǆaMQoQ de prefero por kiu ajn nacio.

Oni nun de ƙiuM IOaQkoM SUe]eQWas la rniliton kiel ribelo
koQWUaŭ WiUaQeco, kieO UeYoOucio koQWUaŭ la turka subpremado.
Oni deziras simple OiEeUigi samQaciaQoMQ, ƣemaQWaMQ suE Mugo
de fremduloj. Nu, kion oni povos prezenti al la liberigitoj ?
Kion pli ol la GuEa IeOiƙO : esWi de nun ekspluotataj. anstataû
de fremdaj, de samnaciaj subpremantoj ? Ou la liberigitoj
post nelonge ne krios el profundo de l' koro : anstatati
hundo venis hundo ?

Ni memoras, ke la partioj socialistaj de ƙiuM de l' milito
WuǆaWaM UegioQoM komuQe kaM uQuaQime, per klara manifesta,
SUoWesWis koQWUaŭ la milito kaj montris la sekvojn por la
balkanpopoloj. I. S. R. enpresis la tutan manifeston (vidu
novembran numeron).

Por ni, socialistoj, la tuta milito, ribelo aŭ UeYoOucio,
estas EuUƣa aIeUo, parte erupcio de nacia kaM ǆoYiQisWa
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deliro, parte entrepreno de havema kapitalismo por pligrandigi
kaj liberigi al si sian kampon de ƙaso. 3oU la balkana
OaEoUisWkOaso ƣi SoYas KaYi QeQiuQ uWiOoQ. TiuQ UiEeOoQ sekYos  :
ƙiuIOaQka Ueakcio, ega SOiIoUWiƣo de militarismo, en Bulgarujo
tuja krea.do de miOiWǆiSaUo, k.t p , k.t.p., sen fino. Krom tio
en la unua tempo esWos koQsWaQWa GaQƣeUo, ke naskiĝas
novaj disputoj kaj konfliktoj, unue inter la nunaj kunliguloj,
kiel jam okazis dum la milito inter bulgaroj kaj grekoj.

La UusaM k�GoM GuEas, ƙu ni en okciGeQWa EŭUoSo ion
scias pri la „slava" mondo. Nu, ni volas demandi. kion ili scias
SUi ƣi ? Ili „scias" tion, kion la rusa registaro deziras, ke ili
sciu. Se oficiala Rusujo, aQsWaWaŭ %osSoUus, Ge]iUus ekkaSWi
%eOgUaGoQ aŭ 6oIioQ, Wiam QiaM UusaM k�GoM „scius" SUeci]e
la malon de tio, kion ili nun opinias scii. La sciado de rusa
popolo estas preparata en la oficejoj de la registaro, de la
cenzuro k.t.p. Ili tial ne tro fidu en sia scio. La momenta
simpatio de l' rusa popolo kun la militantaj slavaj popolaj
estas dezirata de la rusa registaro. Cu oni vere kredas, ke
la rusa registaro sincere simpatias kun aliaj popoloj, dejetantaj,
jugon ? Kiu estas la plej terura subpremanto de longa serio
da popoloj, slavaj same kiel aliaj ? Parolu Finlando, Polujo,
la Hebreoj en rusa imperio ! La rusaj kamaradoj ne perdu
tro da tempo pro indigna SUi kUueOaƵoM kaM suESUemo de
turkoj ail de kiu ajn raso. Ili povas lasi ton al sia EuUƣaUo,
SoU kiu, same kieO 'ƙie, indigna pro subpremado kaj kruel-
aƵoM estas artiklo, eksklusive produktata 'por eksportado. Niaj
k-doj povas sian provizon da indigno- pli bone direkti al la
katorgoj, la pogromoj, la nigrocentuloj ol al la turkoj ;
jen kion ni scias! KaM aQkaŭ, ke la „Kornatidjor estas la plej
amiQGaM, S'eM GoOƙaQimaM esWaƵoM sur la tero ! Ni plie rekomendas
legadon de „Patrujo" kaj de „Inkvizicio" en nuna numero.

Estas en nuna tempo bona okazo por la laborista mondo
montri al la regantoj, ke ƣi estas absolute imuna koQWUaŭ
ê iuM SUeWeksWoM eOSeQsaWaM SoU SUe]eQWi iaQ miOiWoQ kieO Qecesa
SoU kuOWuUo aŭ QeeYiWeEOa SoU akiUi OiEeUecoQ. /aEoUisWaUo
QuU havas unu malamikon kapitalismo. Se tiu ideo
penetras en la kapoj de I' milionoj laborantoj, tiarn milito
same kieO kiu aMQ suESUemaGo EaOGaŭ ne estos plu ebla. 

mi ricevis dekduon da leteroj, kelkajn kun strangaj demandoj
kaj supozoj.

Kiel nun estas kun tiu afero ?
Nov. 1911 aperis en „Esperanto" artikolo pri fondo de

Wia koOoQio. ĈaU mi klinas al terkultura laboro, mi tuj inter-
komSUeQiƣis kuQ la iniciatinto, por esplori la aferon. Post
OoQga koUesSoQGaGo maWuUiƣis la rezulto, ke mi IoQGos aŭ
IoUmos �SUoSUa SUoSoQo de mi) pioniran trupon, kiu, gvidata
de mi, WUaQsYoMaƣos. La propono estus la sekvanta :

1. Organiz o. La pionira trupo, kiu pretigos la intenc-
atan E. K. estos kunvokata de VikWoUo 6WUasseU, ƙaUSeQWisWo.
Ĝi koQsisWos el metiisto] diversaj el la konstrufako kaj ter-
kulturistoj.

2. Kunv en o. Tuj kiam s-ro Mayerhauser estos tele-
grafiinta al V. Strasser, ke la p. t. ekfunkciu, la pioniroj kolekt-
iƣos kieO eEOe SOeM rapide en iu haveno.

3. Fo r v et ur o. Kiam la pioniroj esWos koOekWiƣiQWaM
en ankoraü difinota haveno, tiam oni kune per la proksima
YaSoUǆiSo YoMaƣos WUaQseQ.

4. Ordo dum veturado kaj sekvanta tempo.
Kiam oQi esWos eQǆiSiƣiQWa, la pioniroj elektos komitaton,
kiu ordigos la nutradon, vestadon kaj ceteraj aferoj de 11
p. t. La komitato konsistos el dek viroj. La tuta trupo eble
el cent membroj.

5. Al v en o. La p. t. estos gvidata de s-ro Mayerhauser
al la difinita loko.

6. Dispartigo de I' OaEoUo. AQWaŭ aƙeWo de
semajoj oni forhakos la praarbaron, SoU ke ƣi sekiƣu. 'um
Wiu tempo, GaŭUoQWa eEOe ��4 semaMQoMQ, oQi komeQcos la
konstruadon de la diversaj ejoj bezonataj de 1' p. t. Dum
IoUKakaGo oQi Ooƣos en tendaro. Kiam la IaOiƣiWa aUEaUo
esWos seka, ƣi esWos IoUEUuOigaWa, esceSWe la arboj, kiujn oni
bezonas. Post tiu laboro kolektià-os la terkulturistoj unuflanke
kaj la metiistoj aliflanke. La terkulturisto plantos la fruktojn.
La metiistoj konstruos la YiOaƣoQ, Oaŭ SOaQo de Strasser.

Pri aOiaM aUaQƣoM koQsiOiƣu la tuta grupo.

Tiel estis la afero 18an de Novembro 1912. Tiam venis
jena karto :

AQkoUaŭ ƙiam mi ne estas sukcesinta vendi mian negoc-
ejon, tial mi nenion plu povis fari en nia afero. Sed mi
aOiƣis QuQ al la afero, pri kiu mi sendas al vi samtempe
prospekton. Tio estas io jam ekzistanta, kaj -tre similas al     

Kolonio Esperanta en Brazilujo.
Se ia propono estas farata, Wiam oQi sSeUWas ke aQkoUaŭ

ek]isWas skeSWikuOoM, GuEemuOoM k.W.S. Je .mia alvoko pri E. K.
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mia aQWaŭa SUoMekWo. Kiam YeQos Oa WemSo,  mi nature tuj
sciigos vin, ĉar aQkaŭ eQ tiu nova afero, pri kiu la eltrov-
into nomis min siaQ GeOegiWoQ SoU GeUmaQuMo, Yi YeUǆaMQe
WUoYos WUe IaYoUaMQ YiYkoQGiƙoMQ kaM agUaEOaQ okuSaGoQ. TiaO
mi IoUOasis miaQ SUoMekWoQ WuWe, ƙaU kiam mi kaOkuOis koUQeUc
isWe. mi ekYiGis WUo gUaQGaMQ maOIaciOaMoMQ UiOaWe aO  la mona
flanko de la entrepreno. Pliajn sciigojn mi povos doni al vi
ƙiUkaŭ me]e Ge 'ecemEUo. gis kiam mi UiceYos ƙiuMQ GeWaOaMQ
iQIoUmoMQ eO %Ua]iOio. IQWeUWemSe EoQYoOu suIiƙi Me Oa eQKaYo
Ge la samWemSa SUesaMo. Ĉu Yi eEOe Qe SUokUasWos iQWeU
WemSe YiaQ SUogUamoQ eQ �I 6. R., ƣis kiam Qi KaYos ĉiujn
Ee]oQaWaMQ GeWaOoMQ ? ? 6eG ƣeQeUaOe Qe Oasu YiQ ƣeQi Ge
skeSWikuOoM, iOi mokis aQkaŭ miQ �

ŜaMQas aO mi, ke Qi SUeska� WuWe Qe Ee]oQos ǆaQƣi QiaQ
SUogUamoQ eQ la QoYa eQWUeSUeQo. Ĉu mi Qe IaUis SOi EoQe,
aliĝi, pro unueco, al io jam ekzistanta, ol kiel tute mal-
granda societo eble fari brilan malsukceson ? ?

J. MAYERHAUSER.

Kaj nun, kion fari ? Eble, miaj samcelanoj sin sentas
trompataj. Sed mi diras, ke neniu estas trornpata, kiu la
aIeUoQ Ge komeQce ƣusWe komSUeQis: IoQGi komuQe koOoQioQ,
eQ kiu ƙiu KaYas samaMQ GeYoMQ kaM UaMWoMQ kaM eQ kiu ƙio
esWos IaUaWaM SoU Oa EaQo Ge Oa memEUoM.

Denove mi diras: Kiu la aferon ne bone komprenas, tiu
pli bone restas hejme.

/a GemaQGo QuQ esWas Wiu ƙi, ƙu Q i  mem fondas kolonion,
aŭ ƙu Qi aWeQGos Oa Ue]uOWoQ Ge s�Uo MayeUKauseU. EQ Oa
sekYaQWaM QumeUoM mi komuQikos GeWaOaMoMQ, koQGiƙoMQ Ge Oa
vivo kaM eOmigUaGo, eƙ SUi Oa GoQaMoM Ge O' %Ua]iOa UegisWaUo.
Intertempe mi postulos diskutadon de samcelanoj kaj parte -

prenontaj.	 V. STRASSER,
Villa Drei Thorspitz, en Garmisch, Bavario, Gerrnanio.

ĈaU mi suSo]as ke Oa /eiS]iga k�Go A. M. kaM eEOe
ankaü aOiaM k�GoO esWas maOmuOWe aŭ UQaOMusWe iQIoUmiWaM SUi
Wiu aIeUo, mi YoOas maOOoQga SUiskUiEi iQIoUmoMQ GoQiWaMQ aO
mi kaj esprimi mian opinion.

-am Oa uQua aOuGo „EuUƣa eQWUeSUeQo" ǆaMQas aO mi Qe
esWi SUaYa, ƙaU mi eQ Oa WuWa SUogUamo QeQioQ UimaUkis kio
ƣiQ SUaYigus. /a GemokUaWa koQsWiWucio, kiu gaUaQWias seQ
kOasaQ egaOecoQ, egaOUaMWecoQ Ge ƙiuM, eƙ YiUiQoM, kiu Qe
toleros maOOaEoUemuOoMQ k.W.S., WuWe maOeEOigos ƙiuQ EuUƣaQ
eYoOucioQ. 6eG kUom Wio, Oa ƙeIa UimeGo SoU kia aMQ 
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individua kapitalista entrepreno, „la mono ", tute mankas.
La iniciatinto mem ne havas nomindan havajon kaj li volas
efektivigi la ideon nur per tiuj rimedoj, kiuj donadas brazila
registaro. Ili estas jenaj :

Ĉiu eOmigUoQWo, kiu aQWaŭ UeSUe]eQWaQWo Ge EUa]iOa UegisW
aUo GekOaUas siaQ iQWeQcoQ, eQmigUi %Ua]iOuMoQ kaM Wie ekOoƣiƣi,
ricevos senpagan transveturadon pôr si mem, por sia familio
kaj siaM SakaMoM, ƣis aO Oa eOekWiWa Ooko. 6ekYe QeQiu Sagos
maUYeWuUaGoQ eO sia SUoSUa Soǆo, seG QuU Oa maOOoQgaQ
YoMaƣoQ aO Oa SOeM SUoksima KaYeQo �eEOe ƙiuM aO uQu, ek].
+amEuUg). TUaQse, oQi Me Oa komeQco aQkaŭ  ne bezonos
monon, ĉar la tiea registaro donadas terposedajon je kredito
tre maOmuOWekosWe. OQi aQkaŭ UiceYos semoMQ, iOaUoMQ kaM
k.W.S., eƙ Gum GuoQo Ga MaUo �aQWaŭ oO oQi KaYos SUoSUaQ
UikoOWoQ) maQƣaMoMQ senpage.

Kompreneble, oni devas en komenco diligente kaj multe
labori, • ƙaU la WeUo Qe esWas aQkoUaŭ SUeSaUiWa SoU WuM semi
aû planti kreskajojn, sed poste oni havos abundan rikolton.
Memkompreneble estas pli bone, se oni kunalportas iom da
moQo, seG QeSUe Qecesa ƣi Qe esWas. TiamaQieUe esWos eEOa.
se oQi esWos muOWQomEUa socieWo, iom SosW iom komeQci
aQkaŭ iQGusWUiaQ OaEoUoQ. VeUe esWas UekomeQGiQGe esWi siQ
gaUGema ƙe WiaM gUaYaM GeciGoM, seG Oa /eiS]iga k.Go A. M.
esSUimas QeeEOecoQ SosWuOaQWe gaUaQWioMQ Ge seQaWoUo �aŭ
seQaWo), kiu aQkoUaŭ Qe ek]isWas. Aŭ, kiuQ seQaWoUoQ Oi
opiniis ? Tiajn garantiojn oni eble povus postuli, se oni
estus dungito de iu kapitalista entrepreno, sed ni kiel liberaj
homoj, kiuj propravole volas forlasi patrujon, por ke ni povu
en fremdlando fondi pli bonan, ne povas ion postuli de
kamaradoj, kiuj faris nur la samon.

Al tiuj, kiuj ne havas firman decidon pacience elporti
keOkaMQ maOagUaEOaMoMQ Ge aOkuWimiƣo eQ SOi YaUma kOimaWo kaM
SUeciSe aO WiuM, kiuM WieO IoUWe amas siaQ GuoQSaWUiQaQ SaWUu
MoQ, ke iOi eEOe maOsaQiƣus SUo soSiUego aO ƣi, aO WiuM mi
IUaWe koQsiOas : UesWu SUeIeUe KeMme, Yi ǆSaUos aO Yi muOWaQ
malĝojon, kaj al viaj kunuloj malagrablajojn. La sekvanta
ideo de k-do A. M. pri cindrigo de mortintoj, estas vere tre
EeOa, seG eQ Wia siWuacio, eQ kia Qi esWos WUoYiƣaQWaM, Qe
akWuaOa, ƙaU Qi havas SOi uUƣaMQ GemaQGoMQ SoU soOYi.

Al la lasta deziro de k-do A. M. mi povas nur ripeti :
Se la iniciatinto kaj Iiaj kunuloj havus tiom multe da mono
por komenci la laboron kaj suIiƙi aO ƙiuM SosWuOoM, Wiam ni
estus liaj dungitoj, liaj sklavoj.



8

Sed ni volas havi propran patrujon, liberan esperantujon
kaj pro tio estos pli bone, se ƣi esWos koQsWUuaWa sen helpo
de individua kapitalo.

FRATECANO.

Red. SeWas, seQGi koU. SUi Wiu ƙi Wemo al k-do Strasser.

Parolo de Normando.
Mi vidis UiƙaQ GomegoQ, kiu havas ja cent fenestrojn. En

'élu ƙamEUo estas OiWo kaM gUaQGa kameQo. ĈeYaOo iUus facile
ƣis la supra parto, Wiom OaUƣa estas la ǆWuSaUo. ĈiUkaŭ la
domego, estas granda parko ku herbejoj kaj aretoj da arboj
kaM IOoUoM � ƙio Wio estas ƙiUkaŭaWa de granda muro kaj gardata
de pordisto, kiu samtempe estas ƣaUGeQisWo.

En Wiu GoUQego oQi WUoYus OokoQ suIiƙaQ SoU Ooƣi kYiQGek
IamiOioMQ. KeOkaM ceQWoM da infanoj povus kuri en tiu parko ;
aŭ, se oQi kuOWuUus WiuQ WuWaQ EieQoQ, ƣi GoQus grenon,
WeUSomoMQ, IUukWoMQ. 1uQe ƣi uWiOas QeQieO.

La posedantojn de tiu bieno oni neniam vidas. Certe ili
estas en 3aUi]o aŭ eQ 1ice Gum YiQWUo � en la montoj atl
sur la marbordo dum somero ; ili iras el hotelo en hotelon,
kaM eQuas ƙie. Estas WameQ IeOiƙo ǆaWiQGa, QeQiam esWi seQ
mono ; sed ili kutimis je tio ; iii ƣiQ ne plu sentas. Kon-
WUaŭe, êaU ili estas nenion farontaj, ili atentas pri sian sanon,
pensas esti malsanaj kaj sin ellasas al la kuracistoj tial
iOia guW�kaOkuOiOo sekYas iOiQ ƙieQ. 3oU IoUgesi ƙiuMQ WiuMQ
mi]eUaƵoMQ, iOi havas ,,brion". 1) Pri Wiu Ouksa OoƣeMo, ili
pensas neniam.

TieO, MeQ UiƙaƵo IoUWika kaM So]iWiYa, komSoQaWa el objektoj
uWiOaM, kaM ƣi WameQ estas utila SoU QeQiu. ĜiaM SoseGaQWoM
UiceYas de ƣi QeQiuQ eUoQ da IeOiƙo. IUu nun promenadi en
Saint-Hilaire '), kaj vidu en kiu malpura strat-kanalo la
infanoj ludadas !

ĜaUGeQo sen infanoj kaj infanoj sen àardeno, jen du aferoj
rnalgaje vidotaj, sed klarigataj unu de la alia.

ALAIN. 3)

1) Brita kartludo.
2) Laborista kvartalo en Rouen, franca urbo.
3) Ciutage en „La Dépêche de Rouen", gazeto franca, aperanta

en Rouen (Seine-Inférieure) Alain, unu el la plej liberaj spiritoj
nunaj, eldonas sian „Parolon" pri êiaj temoj. („Alain" estas falsa
nomo de profesoro de filozofio en la Universitato).
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La Patrujo.
Amu vian patrujon, civitanoj; sed vi ne faru el ƣi eks

klusivan celon de via volo, de via sento, nek de via penso.
Estas alia patrujo, pli granda: ia tero.

El la tero vivadas êiuj homoj, ne el la sola nacio al kiu
vi apartenas. Kiel mizere kaj maloportune ni vivadus, sen
la produktoj el la UesWaQWa EŭUoSo, sen tiuj el Afriko, el
Ameriko kaj el Azio !

La ideo pri la aparta patrujo estas sub multaj vidpunktoj
malbonega. Ĝi eksciWas kaM suEWeQas eQYioQ kaM malpacojn
inter la nacioj, provokus konfliktojn, ekbruligas militojn
ĝi devigas la subtenon de grandaj militistaroj kaj armeoj,
kaj la fortifikadon de la landlimoj � ƣi kUeis la doganojn kaj
malebligas la OiEeUaQ iQWeUǆaQƣoQ Ge SUoGukWoM.

Nur la limigo de landoj apudaj, kiom da luktoj i naskis !
Kaj dum la nacioj estas ĉiuj SUeWaM koQWUaŭEaWaOi sin pro
colo da tero kiun oni uzurpis al ili, ail' pri kiu ili pensas ke
oni uzurpis, ili rigardas indiferente  kiel siaj landanoj elmigras.

Se la ideo de aSaUWa SaWUuMo aOmeQaŭ igus UesSekWaWa
WiuQ de la aliaj popoloj ! Sed, en nomo kaj pro intereso de
la aparta patrujo, on konkeras la patrujon de aliaj, kaj oni
prenas koloniojn. insulojn kaj eĉ marbordojn de malproksimaj
kontinentoj. Tie estas mia patrujo kie estas mia standardo,
diras nun la nacioj.

Kiom da soYaƣaM seQWoM Yekas la ideo de malgranda
patrujo !

Ne ekzistas krueleco nek barbareco, kiun la patriotismo
ne naskis kaj legitimis. La patrujo estas la altaro sur kiu
plej da viktimoj oni oferas. Puraj estas la oferoj kiujn en ĝi
oni taras; nenion valoras kaj nenion signifas tiuj, kiujn oni
faris al dio Molok kaj al la aztekaj dioj.

Ni do OaEoUu kaM seQƙese soSiUu SoU Oa gUaQGa SaWUuMo.
1uU kiam ni ƣiQ KaYos en la WuWa WeUo, Wiam ƙesos YeUǆi saQgoQ
la altaro de tiu moderna Molok, kaj oni vidos en la homoj
nur membrojn de unu sola familio.

julio 1912. Hispana verkisto F. Pi MARGALL.

Tradukis JULIAN SOLANILLA ELFAU, Tarassa isHispanujol,  Strate S. Jose 72.
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La inkvizicio en XXa jarcento.
Partoj el leteroj ricevitaj en redakcio de „Politika Malliberulo".

A � g a ƙ e. � ) — „... /aŭ oUGoQo Ge guEeUQesWUo Kiaǆko
„�. AO �0 SeUsoQoM oQi eQMekWaGis aUseQikoQ � 2 aO ƙiuM maO•
saQuOoM oQi maOSeUmesis aƙeWaGi OakWoQ kaM EuOkoMQ. koQWUaŭ
oUGoQo Ge kuUacisWo � �. oQi kaWeQigas ƙiuMQ maOOiEeUuOoMQ eQ
maQoM kaM SieGaM kaWeQoM, eƙ WuEeUkuOo]aiQ maOsaQuOoMQ, kiuM
ƣis QuQe esWis OiEeUaM Ge SoUQaGo Ge kaWeQoM � 4. oQi maO
SeUmesis aƙeWaGi koQsuUQSUoGukWoMQ SoU SUoSUa moQo � � oQi
malpermesis skribadi kaj ricevadi leterojn ; 6. legado de libroj
estas malpermesita ; 7. la skribajn materialojn oni konfiskis ;
8. politikajn	 malliberulojn	 oni lokigis inter la krimuloj  ;

9. kelkajn malliberulojn oni sendis al aliaj malliberejoj ; 10. de
tuberkulozaj malsanuloj oni forprenis la varmajn vestojn kaj
WoIaƵoMQ"."

„Ni niaflanke decidis meti nur pasivan opozicion. Ni res-
pondas ple,ofte per silento, sed ni neniam rifuzas klarigojn
pri motivoj de nia silento. Sur eventualaj korpaj punoj nia
respondos same kiel Kutomara ...."

EO Gua OeWeUo eO AOgaƙe :
Treege malagrable estas ekpensi ke liberaj homoj

Qe suEWeQas QiQ MoUaOe Qi esWas IoUWaM, kaM Qi Qe ƙesas
batali .... Sed kiel ? .. .

Eble nur per memmortigo ......
Nune el telegramoj mi jam scias ke memmortigoj en

AOgaƙe oka]is I
KamaUaGoM � � � Ĉu SosW Oa kaWasWUoIoM eQ KuWomaUa kaM

AOgaƙe Qi SoYas esWi siOeQWaM ? 1e, kaM aQkoUaŭ uQuIoMe Qe.
1i Qe SoYas siOeQWe YiGi kaM aŭGi kieO QiaM SOeM EoQaM, SOeM
UeYoOuciemaM kaM SOeM maOIeOiƙaM kamaUaGoM GeYas SeU mem
moUWigo SUoWesWaGi koQWUaWi QeaŭGeEOaM kUimoM ƙiuWage suU iOi
plenumataj per sanga cara registaro. Ni devas organizi
SUoWesWkuQYeQoMQ eQ ƙiuM uUEoM Ge Oa WuWa moQGo, Qi GeYas
disvastigadi sciigojn pri tiuj terurajoj kiel eble en plej vastaj
rondoj de homaro. La homoj sciu ke en la 20a jarcento en
EŭUoSo ek]isWas EaUEaUa UegisWaUo, kiu kYa]a� OiEeUigas Oa
%aOkaQaMQ saYoMQ kaM samWemSe soYaƣe WuUmeQWas kaM moUW
igas Qe QuU seQGeIeQGaMQ seG eƙ maOsaQaMQ kamaUaGoMQ
1i oUgaQi]u ƙie SUoWesWkuQYeQoMQ kaM seQGu SUi iOi sciigoQ � se

1) AOgaƙe esWas uQu eO KaWoUgaM maOOiEeUeMoM eQ UegioQo 1cUƙiQsk.
La originalojn de leteroj la redakcio de „Politika Malliberulo" donis
al arhivo de Akademio de Scio en Krakovo, kie oni povas ilin vidi.  
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ne eble organizi kunvenojn. sendu protestleterojn kun legeblaj
subskriboj al k-do Severino Przybyszevski, Bakovicka str. 4,
�a eWaƣo, KUakoYo, AŭsWUio, GaOicio.

AQkaŭ Wie meQGu EUoǆuUoQ „3oOiWika MaOOiEeUuOo", �YiGu
I. 6. R. Ge OkW. ���2. Saƣ. ���)� uQu ek]emSOeUo kosWas
2� sSesGekoMQ. OQi akceSWas aQkaŭ ƙiuOaQGaMQ SoǆWmaUkoMQ. 

La Ian Okt. en Varsovio, rusa parto de Polujo, okazis
sWUiko, kieO SUoWesWo koQWUaŭ WoUWuUoM aO SoOiWikaM maOOiEeUuOoM
ƣeQeUaOe, kaM sSeciaOe koQWUaŭ WUageGiaM oka]oM eQ KuWomaUa
maOOiEeUeMo. 6WUikis Oaŭ oIiciaOaM iQIoUmoM �0.000 OaEoUisWoM.

-A1KO.       

^
Gardenurbo=revado.  

KamaUaGoM, ƙu Yi Qe oIWe UeYas SUi Oa esWoQWeco, kiam WUa
Oa moQGo oQi WUoYos ƣaUGeQaMQ uUEaMQ — uUEoMQ eQ kiuM
YiYos IeOiƙaM OaEoUaQWoM, Qe eQ GomaƙoM amasigiWaM, Qe eQ
mallumaj, malodoraj slumoj, en kiuj la sunbrilo preskaii ne
povas eniri, sed en urboj elplanitaj kun vastaj stratoj,
GomoM EeOe OokiWaM kuQ iOiaM SUoSUaM ƣaUGeQoM kuQ IUukWaUEoM
kaj legumoj — urbojn, kie estas sanaj infanoj ludantaj en
parketoj, inter la stratoj — urbojn, kie la fabrikejoj estas
suE Oa SOeM EoQaM koQGiƙoM, kie Oa OaEoUaQWoM QeQiam OaEoUas
SOi oO ok KoUoMQ ƙiuWage, kaM UiceYas Oa WuWaQ SUoIiWoQ Ge sia
OaEoUo — uUEoMQ kie Oa OeUQeMoM esWas SUeskaŭ SaOacoM, kuQ
belaj pentrajoj, kun bonegaj Iudplacoj, en kiuj oni trovas
ƣaUGeQeWoQ SoU ƙiu OeUQaQWo ?

KamaUaGoM, WiuM ƙi iGeaOoM GeYas esWi UeaOigiWaM Mam suE
kapitalismo, oni komencis parte konstrui tiajn urbojn en
AQgOuMo. )UaQcuMo kaM GeUmaQuMo, seG EeGaŭUeEOe oQi WUoYas
muǆoQ eQ Oa mieOuMo, ƙaU kYaQkam ek]isWas SUogUesemuOoM
kiuM ceOas WiaMQ koQGiƙoMQ, ƙiam aOYeQas suE kaSiWaOismo —
SeUsoQoM kiuM Ge]iUas amasi moQoQ, kiuM seUƙas maOkaUaMQ
gelaborantojn, kiuj kontraûlaboras socialismon.

TameQ, Qi Qe GeYas esWi maOkuUaƣaM ĈaU aOYeQos socia -
lismo, alvenas la horo kiam la laborantoj mem posedos
IaEUikeMoiQ, kiam ƙiu OaEoUaQWo UiceYos Oa SUoIiWoQ Ge sia
OaEoUo. Ĉiu sociaOisWo GeYas KaYi Oa iGeaOoQ : AQWaŭeQ � kaM
Wiam UeYoM IaUiƣos UeaOaƵoM.

F. A. G.
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SOCIA MOVADO.

El Anglujo.
Efektive, mi ne scias êu mi kuUaƣas skUiEi suE ƙi Wiu

UuEUiko, ƙaU muOWo oka]as QuQWemSe en nia lando, kaj last-
foje nia redaktoro rnallongigis kelkajn kaj ne presigis aliajn
el miaM UaSoUWeWoM. Ĉu la ƵuUQaOo estas WUo maOgUaQGa, ƙu la
artikoloj estas WUo gUaQGaM, ƙu mi ne suIiƙe EoQe skUiEas
esSeUaQWe, aŭ ƙu la kara redaktoro opinias ke Hoyle estas
tre tolerema kaj indulgema homo, kaj ne ]oUgos ƙu Oi skUiEos
YaQe aŭ ne ? La kialon mi ne scias, sed mi preferas
pensi la lastan

La feministoj (kiel mi UaSoUWis aQWaŭ du monatoj,
nepresita) nun post la skismo, batalas en du apartaj sekcioj,
la militemaj kaj la pasivaj. Pri la lastaj mi scias nenion
rakontindan, sed la novaj taktikoj de la militemaj gefemin-
istoj eble interesas niajn kunlegantojn.

En la maOOiEeUeMo WUoYiƣas gUaQGaM aUoM da virinoj kaj ne-
multaj viroj Ili rompadis ƙie WUa la lando la fenestretojn de
la fajralarmiloj, per ƙi Wiu oQi eOYokis la fajrbrigadojn en tre
multaj urboj, en Londono sole la kosto dum unu scmajno
estis pli ol 1000 Sm., oni sukcese elvokis unu brigadon,
YaSoUǆSUuƙiOoMQ kaM ǆWuSaUosaYiOoMQ, ƙio aSeUis ƙe la supozataj
bruloj, trifoje Gum uQu YesSeUo. AOia SeWoOaƵo estas la en-
YeUǆaGo de bruligantaj acidoj en la SoǆWkesWoM, ƙie en la
OaQGo samWemSe. AQka� koOoUaƵo, iQko, sukeUsiUoSo, gOuaƵo
esWis eQmeWaWa inter la leteroj el la postujoj. La feministoj
malliberigitaj aQkoUaŭ GaŭUigos la sWUikoQ koQWUaŭ QuWUaGo,
kaM oQi UaSoUWas en la ƵuUQaOoM, ke la doktoroj devige estas
nutrantaj ilin. La kuUaƣoQ de ei WiaM SeUsoQoM ƙiuM aGmiUos,
seG muOWaM eƙ SaUOaUQeQWisWoM GuEas, ƙu la balotrajto meritas
WieO seYeUaQ siQGoQoQ, QeQiuM UuƣuOoM SoYas Oogike suEWeQi
la aIeUoQ, ƙaU la postulantinoj estas ofte la filinoj kaj fratinoj
de la aristokratoj, la plej multaj estas EuUƣkOasaQoM, GokWoU
inoj k.t.p. k.t.p , kaj la programo de ƙia sociaOisWa SoOiWika
partio surhavas la postulon por la balotrajto al ƙiu maturulo.

La bela striko fervojista. — Ne ofte iu nomas
ian strikon bela, sed fakte, mi ciWos uQu. Ĵus finis sukcese
fervoja striko, kiu kostis 2.000.000 Sm. La strikintoj estis
11.000 homoj en ƙiuM gUaGoM kaM UaQgoM. /a sWUiko oUigiQis 
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en la puno de lokomotivisto SoU eEUieco eksWeU GeƵoUo. La
policaro arestis lin kaj bategis lin, poste la magistratoj mon-
punis lin pri malsobreco, sed ili senkulpigis lin pri la kauzo
esti atakinta la policanon. La estroj de la fervojo degradis
la homon pro ƙi Wiu. kaM Oi aQsWaWaŭ UaSiGOokomoWiYisWo IaUiƣis

..lokomotivisto ; la ƙiusemaMQa SeUGo je mono estis 4.50 Sm.
/a MuƣiWo SoseGis EoQegaQ kaUakWeUoQ kaM GekOaUis sin sen-
kulpa. Liaj kunlaborantoj strikis kaj absolute haltigis komercon
en Nord Anglujo kaj senlaborigis 30.000 homojn el aliaj
industrioj. Ciu haveno estis plenigata per ǆiSoM maQkaQWaMQ
kaUEoQ. La estroj de la meWiouQuiƣoM QeoIiciaOigis la strikon,
kaj konsilis la revenon al laboro. Post unu semajno la
registaro oUGoQis QoYaQ MuƣoQ kaM miUakOo el mirakloj, la
delegato de la registaro trovis ke la lokomotivisto estis
sobra, li opinias ke la policano estis mensoginta Lia Muelo
la reg° Georgo Va gracieme pardonis lin kaj la fervoja
kompanio bovenis lin al lia aOWa UaQgo kaM ƙiuM relaboris.
-eQ EeOa sWUiko, ƙu ne ? Jes ! Sed la meWiouQuiƣoM ne estas
kontentaj, ƙaU la SekemaM �ƙiam iOi estas tiel) metiaj gvidantoj
kontraktis (inter aliaj) ke la strikintoj ne insultos la romp-
istojn — ke 'élu homo strikinta pagos monpunon de unu
semajna salajro al la kompanio — ke estonte oni avertos la
kompanion kiam ili intencas striki.

Amasegita kunveno en New Castle (strikcentro) forte mal-
aprobis la agadon de la gvidantoj, kiu kostos la laboristoj
kune 20 000 Sm. kaj la salajroj perditaj estas egala sumo.

Pri la centoj da aliaj gravaj strikoj mi ne skribos. La
parlamento IaUis OeƣoQ koQWUaWi la gekomercistoj en virinoj
kaj la Oeƣo eIekWiYiàis WuM � iu aMQ kiu ieO asisWas SUosWiWucioQ
de YiUiQoM, esWos WuM aUesWaWa kaM skuUƣaGo estas ia puno.
Speciala policaro kreita por tio malhelpos tian abomenon
(antaüe mi raportis dufoje la progreson en parlamento de
ƙi Wiu Oeƣo, seG ƣi ne aperis en I. S. R.). HOYLE.

El Alfstrio.
El la socia movado en Galicio. —Lasocialista

movado inter la Ukrainanoj en AŭsWUio Oasis SosW si pli ol
30 jaran historion, pri kiu mi iQWeQcas Wie ƙi paroli. Por pli
bone kompreni nuntempan movadon de kiu ajn lando kaj la
cirkonstancojn, inter kiu Wiu ƙi moYaGo eYoOucias, oni devas
ekkoQiƣi kuQ ƣia KisWoUio kaM, se oni pavas fiel diri, kun ĝia
natura fundamento, sur kiu'ƣi eYoOucias. Des pli ĝi estas
necesa al tiuj, kiuj legos pri la ukraina socia 1,movado unuan
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fojon. La historio estas ƙiaUQ iQsWUuaQWa kaM Wia mi supozas,
mia artikolo estos al la kamaradoj-legantoj de nia Revuo
ne QuU iQWeUesa, seG aQkaŭ uWiOa. AQWa� ƙio mi devas rimarki,
ke mi SaUoOos Wie ƙi SUi la socia movado nur inter tiu parto
de la gUaQGa �0 miOioQa ukUaiQa Qacio, kiu Ooƣas en la
nombro de ƙiUkaŭ 4 000 000 en Galicio kaj Bukovino,
lasante flanken pligrandan (26 000.000) parton de la ukraina
Qacio, kiu Ooƣas en la sud okcidenta parto de Ruslando,
pri kiu mi eble parolos alian fojon en nia Revuo.

Galicio estis de 1349 parto de l' historia pola ǆWaWo, kiu IaOis
je la fino de 18a jarcento. El sub la regado de la
SoOa ǆWaWo YeQis la ukraina nacio en Galicio kaj Bukovino
sub la regadon de AWisWUio ƣiaM pli altaj klasoj tiam jam
WuWe SoOoQiƣis. Post la aligo de Galicio al Aüstrio la pola

(nobelaro), t, e. la posedantoj de grandegaj bienoj,
konservis en siaj manoj la estraron super la ukraina nacio.
Kiel ƙiu ǆWaWo, WieO same aQkaŭ la aüstria havas OeƣoQ je
la privata propreco kaj staras sur la flanko de Wiu, kiu ƣiQ
SoseGas. TieO la IuQGameQWaM OeƣoM en AŭsWUio ��86�) WUaQs
GoQis al la SoOa „ǆOaĥWa", la tiuternpa reprezentanto de la
pola Qacio, SoOiWikaQ kaM OeƣaQ KegemoQioQ super la pola nacio,
att pli ƣusWe, al ƣiaM SoseGaQWaM kOasoM super la tuta ukraina
nacio. Per tio la ukraina Qacio IaUiƣis en Atistrio unu
el la malpreferitaj nacioj de la Ila klaso. Kun la evo-
lucio de kapitalismo la ekonomie samnivela amaso de ukraina
Qacio komeQcis GisSaUWiƣi kaM aSaUWigis de unu flanko
ukUaiQaQ EuUƣaUoQ, de alia flanko ukr. proletariaron ; sed
la ambaü kOasoM, ƙe a�WoQomiaM QacioM WuWe koQWUaWisWaUaQWaM,
Wie ei egale sentas sur si la fremdan premadon Kaj tial
la nacia ukr -pola EaWaOo ƣis QuQa Wago maOKeOigas la klasan
konscion. Kaj tial fine la socia movado en Galicio entute,
post 30 jaroj de à ia ekzistado, prezentas sin tre mizere Sed
aQkaŭ aOiaM ka�]oM komSOikas WiuQ ƙi maOƣoMaQ simSWomoQ.

Galicio estas koncernante ekonomian evolucion tre mal-
farta. 76.82 % da OoƣaQWoM estas okupataj en la agrikulturo,
9.01 % en industrio, 7 81 % en la komerco kaj 6 36%
apartenas al la publika servistaro kaj al la liberaj metioj. 40
jara regnado de la SoOa „ǆOaĥWa" aOkoQGukis la tutan landon
al ekonomia ruino. Tuta fia politiko celadis âi tian: malhelpi
la industrian evolucion de la lando, por ke per tio la
popolaj amasoj ne povu emancipi el la politika kaj ekonomia
sklaveco, el la intelekta mizero kaj analfabetismo Kiel mal.
alte staras la civilizacio en Galicio, oni povas kompreni el

sekvaj ciferoj : en Galicio estas 4.678 022 analfabetoj, nome
inter Ukrainanoj 2.459 410, t. e. 79 04  - kaj inter Polanoj
2.104.899, t e. 52.

En Galicio estas 3.074.000 da Ukrainannj. precipe karnp-
uloj Kiel montras la statistiko de 1900 j , 94.4 da ukr
OoƣaQWaUo en Galicio estis okupata en agrikulturo, kaj nur
1.8% en industrio, komerco kaj trafiko. La laborista
klaso de ukU OoƣaQWaUo en Galicio disfalas tiel : 235.173
laboristoj okupataj en agrikulturo, 36.745 en industrio,
komerco kaj trafiko, kaj 35 088 en publika servado kaj
en liberaj fakoj : kompreneble, WiuM ƙi ciIeUoM post 12 jaroj
kun la evolucio de l' kapitalismo grave ǆanis kaj nun
ne estas jam konfarmaj kun la vero. (Rezultatoj de la plej
nova kalkulado, ne estas aQkoUaŭ IiQiWaM) Kun la ekonomia
evolucio de la OaQGo SUogUesas aQkaŭ la proceso de l' dife-
renciado, kiu precipe aperas per tio, ke la nombro de la
proletariaro pligrandiàas, kaM YiOaƣaQoM transiras en urbojn,
seUƙaQWe Wie OaEoUoQ.

El Bohernujo.
Socialdemokrataj deputitoj por milito!

— Oni aQkoUaŭ ne forgesis la entuziasman paroladon de
SoOa soc.•Gem. GeSuWiWo 'as]yQski aQWaŭ kYiQ moQaWoM en
aŭsWUia SaUOameQWo, por la koQsWaQWa kaM koQWUaŭ miOicsisWema
armeo. La koncernatan deputiton tiam por lia parolado
registaraj kaj militarismaj parlamentanoj per aplaudoj kaj
gratuloj rekompencis — kaj jam denove pola kaj germana
socialdemokrataj deputitoj Lieberman kaj Renner pruvis siajn
patriotismajn, sed ne homemajn nek socialistajn sentojn.

Jen esprimo de deputito Lieberman en la parlamento la
San de Decembro

„Polaj socialdemokratoj ne intencas pli potencigi serban
imperialismon apogatan per rusa barbareco. Se Aüstrio estas
atakata de Rusujo, plenumos Poloj en Galicio sian devon
kaM SoOaM sociaOGemokUaWoM IaUiƣos en êi tiu momento aüstriaj
defendantoj".

Germana socialdernokrato Renner aOiƣis en la nomo de
german-atistriaj socialdemokratoj tute al esprimoj de deputito
D-ro Lieberman, aldonante : „Se rusa carismo estos minac-
anta niajn rajton, liberecon kaj evoluadon, tiam êiuj social-
demokratoj kiel unu viro estos pretaj per sia tuta forto.
Estus ridinde supozi, ke socialistoj povus idei, rifuzi defendon
kaj provizadon al la armeo."
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Ĉu koQceUQaWaM GeSuWiWoM ne opinias la enmiksadon de
Afistrio en balkanlandaj aferoj ankaü kiel defendo de aüstriaj
interesoj ? Se jes ; kion devus fari la kamaradoj de Serbujo,
kiun volas aWaki aŭsWUiaM miOiWaQWoM ? /aià geUmaQ a�sWUiaM
kaM SoOaM sociaOGemokUaWoM aQka� GeIeQGi SaWUuMoQ aWakaWaQ.
Se AŭsWUio ne atakos Serbujon, tiam Rusujo ne atakos
AŭsWUioQ — AŭsWUio estas ne miQacaWa seG aWakaQWa Ĉu
WioQ ne pripensis la „reprezentantoj de la popolo labor-
anta ?"

Kio okazos dum simila, reciproka defendado scias nur tiuj,
kiujn la afero rekte rilatas — kaj tio estas tuta popolo
laboranta — tiuj, kiuj vidas forveturi la patrojn, edzojn, fratojn,
geIUaWoMQ kaM IiOoMQ kaM UigaUGas ƙi WiuMQ WUe IuQeEUe kaM GisiƣaGas
de iOi ƙiam SOoUe. Oka]is eƙ GemoQsWUacioM kaM aUesWaGo Gum
IoUYeWuUo de soldatoj suden. En nia lando ne estas plu
monstroj — escepte el milito profitemaj kaj tutgermanaj
fanatikuloj — kiuj estas por la milito tiom entuziasmaj. kiel
ek]emSOe %aOkaQOaQGaQoM, 3oOoM aŭ OoƣaQWoM de Alpaj landoj.
Ĉi Wie eƙ maOgUaQGa iQIaQo scias, ke vundoj kaj malsato
doloras ; se tion ne scias la koncernataj deputitoj kiel gvid-
antoj de laboristaj amasoj, estas WUe EeGaŭUiQGe �

La manifesta de socialista packongreso estas konfiskita.
Nenie krom en AŭsWUio kaM RusuMo esWis maOeEOigaWa la pacmani-
feston ekkoni. Socialdemokrata deputito Seitz volis koncernatan
manifeston legi en formo de interpelacio ; sed la ƙeImiQisWUo
gUaIo 6WŭUgK, YoOoQWe WioQ maOeEOigi, esSUimis. ke Oi IeUmos la
parlamenton, se oni permesas legi koncernatan manifeston.
Minaco efikis. Dum la balotado ƙu SeUmesi aŭ maOSeUmesi
la legadon de la manifesta k el iQWeUSeOacio ƙeesWis el 83 en
vortoj okdektri, nur 26 socialistaj deputitoj kaj la propono
nur je kulpo de propona.ntoj falis.

La gazetaro de la partio soc dem. pri tio skribas ke
deputitoj kiuj ne ƙeesWis Gum EaOoWaGo SoU SUoSUa sociaOisWa aIeUo,
aQkoUaŭ ne revenis de Bazel, kaj tial ili ne povis partopreni la
balotadon. Sed oni pri tio forte GuEas, 'ƙu el AŭsWUiaM OaQGoM
SaUWoSUeQis la kongreson 57 deputitoj Se jes, kial do Seitz
ne aWeQGis kuQ sia SUoSoQo ƣis iOi esWos UeYeQiQWai ? OQi WioQ
Muƣas diverse. Estas eƙ KomoM kiuM diras ke la deputitoj timis
perdon de dietoj, se estus la parlamento fermita ; ke tial ili
pli volonte per forresto el parlamento ebligis malakcepton de
propra propono. Ni ƣis KoGiaŭ ne scias pri kio oni agis
en la packongreso.

VERAMA, soc. dem.
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El Franclando.
Manifestoj koQWUaŭ miOiWo. — La sccialista

partlo faris grandan mitingon en Parizo, kiuQ ƙeesWis IUemGaM
delegitoj. La amaso estis grandega ; de 4 tribunoj parolis
socialistoj kaj anarkiistoj. La Esperantistaj kamaradoj el
sLibariga Stelo", „Federation Syndicale Esperantiste" kaj
„Esflo" gin ƙeesWis kaM aOSaUoOaGis esSeUaQWOiQgYe la amason.

La „Konfederacio de l' Laboro" organizis kongreson spe-
cialan. En la datiro de keOkaM WagoM ƙio esWis IaUiWa WieO
EoQe ke pli oO ��00 GeOegiWoM aGoSWis eQWu]iasme IaUi ƣeQe
ralan strikon dum 24 horoj por sciigi, ke la popolo ne plu
volas militon.

Tiu striko estis antailita de mitingoj tra tuta Franclando.
UI oka]is GimaQƙoQ la 15an, la striko la 16an de Dec.

Strikis en Parizo 120.000 kamaradoj, en kelkaj grandaj
urboj, kiel Lyon, la WuWa OaEoUisWa OoƣaQWaUo sWUikis. Ĉe la
landllmo, en la departemento de Ardennes, kie laù la diroj
estas neniom da koQWUaŭmiOiWemuOoM. sWUikis �0.000 kama
UaGoM. En la tuta lando estis da ili 600000.

Cu estas necese diri, kiel demokrata respubliko permesas
ke la popolo sciigu sian opinion pri tia grava afero ?

Jes ! ê iu sciu bone kiel la OeƣoM estas valoraj. La rajto
striki estas OeƣigiWa de 1' jaro 1884; WameQ aQWaŭ la strik-
tago èe eiuj aGmiQiQisWUacioM ǆWaWaM, kie oQi GeYus SOeM
zorge respekti la OeƣoQ, la laboristaro estis sciigaWa, ke ƙiu
kOu ne laboros tiun WagoQ esWos seYeUe SuQaWa, eƙ eksigaWa.
La urbkonsilantaroj, prefektoj, agis same. 6eG ƙu WiaO ke
tfuj laboristoj ne povis protesti ne timante perdi la laboron,
in estas patriotoj? Eble ne !

La protesto estis bela, vigla. La subpremo estis malbela,
malkuraàa.

Policistoj, soldatoj, spionistoj estis pretaj mortigi.
TUaseUƙoM. SeUsekuWoM, maOOiEeUigoM estis multaj kiel ƙiuIoMe

kiatn oni volas uzi OeƣoQ kiu povus iom profiti al ni.
La alproklamo de l' milito estos tiu de la ƣeQeUaOa sWUiko.
La registaro alproklamos sian morton samtempe kun la

ribelo.
A. PANLOU.

Eslio protestas koQWUaŭ la artikolo ,,Lastaj rimedoj kaj
principor (vidu n-mn de Dec. 1912) :

leo Millerand-Berry, kiun la socialistoj francaj nomis
,.la loi infâme" (la malhonora Oeƣo), astis ja YoƙGoQaWa sur-
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piize, kiel verece skribas Girard (inter du gravaj partoj de
la diskutado pri la proporcia reprezentado). Sed tuj, kiam la
sociaOisWaM GeSuWiWoM — kiuM Ma koQIesas esWi maOSUaYaM, ƙaU
iOi Qe aWeQWis SUi Wio, kaM QuQ ]oUgas, ke Wio Qe SoYas aQkoUa�
oka]i — WuM kiam iOi sciiƣis SUi Oa aIeUo, komeQcis agi SoU
koUekWi WuWe aŭ aOmeQaŭ SaUWe Oa maOiQGaMQ GeWaOoMQ Ge Wiu
Oeƣo. ��Ii mem sekYis aWeQWe WiuQ agaGoQ kaM ceUWigas, ke Oa
GiUiWaMo Ge GiUaUG esWas maOiQGa meQsogo aŭ gUaYega eUaUo.

La socialistoj ricevis nur sukceson partan, sed gravegan :
•QuQ oQi SoYos u]i Oa OeƣoQ koQWUaŭ MuQuOo koQGamQiWa SUi

SoOiWika, sWUika k.W.S. aIeUo QuU se Oi esWas koQGamQiWa GuIoMe.
Same kiel skribas Compère-Morel en la jena letero, kiun

li jus sendis al mi, mi pensas ke la deputitoj faris, krom
pri la surpriza komenco, sian tutan devon.

TAKNOEL.

Parizo, 23 Dec. 1912. Kara samcivitano. Dank' al sia
agado en la Komisiistaro de la Armeo, la delegitoj de la
Parlamenta Grupo Socialista povis ricevi tiun rezultaton, ke
nun necese estas, ke oni estu dufoje kondamnita, por ke la
Oeƣo MiOOeUaQG�%eUUy IUaSu Oa agaQWoMQ OaEoUisWaMQ kaM socia
OisWaMQ.

3osWe mi mem SosWuOis Oa QuOigoQ Ge Wiu Oeƣo, Me Oa komeQco
Ge 1oYemEUo. 1i esWas YeQkiWaM, seG IaUis QiaQ GeYoQ, kaM
oQi GeYas esWi Ge maOEoQa iQWeQco SoU kuUaƣi UiSUoƙi aO Qi,
ke Qi Qe IaUis QiaQ GeYoQ.

Pri mia nomo kunmetita kun tiuj de Millerand kaj Berry,
esWas SOeM sWUaQga aIeUo, ƙaU esWas mi, kiu SeWis Oa SaUOa
meQWaQ sociaOisWaQ gUuSoQ eQmiksiƣi eQ WiuQ aIeUoQ, kaM mi
aQkaŭ, kiu eQ Oa CamEUo SaUoOis koQWUaŭ Oa SUoMekWo mal-
liberiga. Via COMPÈRE-MOREL.

El Hungarujo.
En la Hungara parlamento dum la lasta tempo estis en

la tagerdo la interpartia kverelado. Por tio la plimulto el-
ƵeWigis SeU SoOicaQoM Oa maOSOimuOWoQ. Tiam Oa maOSOimuOWo
�oSo]icio) IaUis gUaQGaQ EUuoQ, kiaO iOiQ .QeOeƣe" oQi eOMeWis
eO Oa SaUOameQWo. %oQe UesSoQGis Oa SOimuOWo, se Yi WiaO SOeQGas,
ke Qi QeOeƣe eOMeWis YiQ, Qi WuM KeOSos SUi Wio� KaM iOi IaUis
OeƣoQ SoU oUgaQi]i aSaUWaQ SaUOameQWoQ gaUGisWaUoQ, SeU kiu
Oa SUe]iGaQWo SoYas „Oa�Oeƣe" eOMeWigi Oa oEsWiQaMQ GeSuWiWoMQ.
1uQ Oa maOSOimuOWo Qe KaYas kaiâ]oQ SoU SOeQGi. MaOgUaŭ
ƙio ƙi. WameQ ek]isWas maOEcQKeSaWuOoM, kiuM WUoYas seQuWiOaM
Oa SaUOameQWoQ kaM Oa OeƣaUoQ. 
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Nun, ĉar la miOiWo iQWeU AŭsWUio�+uQgaUuMo kaM 6eUEuMo
estas en la sojlo, estas tre multe da laboro en la municia
fabrikejo; oQi Ee]oQas muOWe Ga OaEoUisWoM, ƙaU Oa OaEoUo
dauras nokte kaj tage. La fabrikejo, por ricevi laboristojn,
potls la GuQgeMoQ Ge meWaOOaEoUisWoM, SoU ke ƣi seQGu WoUQ
isWoMQ en la nomitan fabrikejon. La dungejo, por plenumi la
peton, alvokis ia seQOaEoUaMQ WoUQisWoMQ, ƙeesWaQWaMQ eQ Oa
dungejo, ke ili iru labori en la munician fabrikejon ! Sed
ttuj protestante rifuzis tiun laboron, dirante, ke ili ne faros
kuglojn koQWUaŭ si mem kaM koQWUaŭ siaM IUaWoM � KaM kio
estis la rezulto ? Tio, ke la gvidantoj minacis per forpelo el
la oUgaQi]aƵo WiuMQ, kiuM Qe iUas WieQ OaEoUi. KaM WiuM ƙi
kamaradoj iUis eQ %aseOoQ, SoU KiSokUiWe EUuegi koQWUaŭ Oa
mOOOto.

La moEiOi]aGo ƙiam SOi kaM SOi iQWeQsiYa esWas � Oa Ue]eU
YisWoM EoQe oEeas Oa eQYokoQ. Ĉi Wie oQi QeeYiWeEOa SeQsas
In militon inter Aüstrio-Hungarujo kaj Serbujo.

La SaUOameQWo akceSWis OeƣoQ, Oaù kiu - - dum milito —
la registaro povos malfunkciigi la tutan konstitucion, kaj
gI severe SuQos Oa sWUikaQWoMQ koQWUaŭ ja miOiWo � SOue ƙiu
%'Iro ilis kYiQGekMaUa aƣo, GeYos esWi miOiWisWo �� se esWos Qecese.

Budapest 15/X11 1912. 	 SINCERA.

Mia devo estas klarigi la tutmondajn gefratojn pri nia
sorto, en Hungarujo.

NI proletaroj en nia lando havas sorton kiel bestoj.
Momente, iniloj kaj miloj da proletarioj estas envestigitaj en
vestoj de soldatoj, devis forlasi edzinojn, infanojn etc. Kial ?
Por ke ili iru rabi kaj mortigi en Serbujo.

Ni, kiuM KaYas IeOiƙoQ Qe esWi soOGaWo, Qi aQkaŭ suIeUas
korpe kaj anime. La socialistoj estas persekutataj en la tuta
lando, ne libere povas paroli publike, nia partia organo
entas aWeQWaWa Ge miQisUUo Ge iQWeUQaM aIeUoM, ke ƣi Qe skUiEu
kontraŭ miOiWo, ƙaU Wiam Oa UeGakWoUoM UiceYos SuQoQ Ga �
aIs 5 jaroj.

Neniam estis pli granda reakcio en Hungarujo ol nuntempe.
Ln OoƣaQWoM Ge Qia OaQGo YiYos eQ Oa SOeM gUaQGa mi]eUo,
sen OaEoUo esWas Oa SOeM gUaQGa SaUWo eO OaEoUisWoM. 1ia Ueƣo
bone elektis siajn ministrojn ; liaj kolegoj en aliaj landoj
povas al li gratuli. La plej grandaj friponoj estas sur la tero
la èefministro Lukacs kaj lia kolego, prezidanto de hungara
parlamento, Tisza.

Cefministro de 1-OisSaQuMo, aQWaŭ keOkaM semaMQoM moUWigaWa
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rIlwas lui al Ili ? Kial do oni ne postulas korpe puni la dom.
potedanton, kiu forluas sian domon por tia cela?

Ka/ kion oni prezentas al la IUaŭOiQoM, SoU ke iOi IoUOasu
la straton ? Pian GomoQ, ƙu ne : sub kies tegmento ili trovas'IL
nt nur la saman senkompatan havemon de l' fabrikejo, sed
super tio la nigran enuon de malliberejo kaj moralan dam

. nadon, kiu neebligas êiun memestimon.
Ek]isWas QuU uQu kuUaciOo koQWUaŭ la komerco je virinoj

, eertIgu al iOiQ suIiƙaQ saOaMUoQ, 'ǆiUmu iOiQ koQWUaŭ seQOaEoUeco �
cm tia komercanto ne havos pli da potenco je la
Inoj kaj edzinoj de laboristoj, kontoristoj, malgrandaj entre-

. - prenantoj, ol li havas je la filinoj kaj edzinoj de episkopoj k t.p.
Antati nelonge en Nederlando estas de la klerikala regist-

are eldonata Oeƣo simila. Kaj la vortoj de Shaw mirinde
%ratas ankati QiaQ KiSokUiWaQ EuUƣaUoQ kaM QiaQ kOeUikaO an
jurnalistaron, kiuj kune eksplodis en KisWeUia aSOaŭGo pri
Wiu Oeƣo koQWUaŭ SUosWiWucio. W. N.

oie
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de anarkiisto, esWis aQƣeOo komSaUe al suprenomitaj friponoj.
Mi kredas, ke en +uQgaUuMo aQkaŭ esWos homo, kiu ne
toleros, ke ili regu longe super ni !

Mi WUe ƣoMas SUi tic, ke nia partiorgano „Népszava"
�3oSoOYoƙo) aQka� komeQcis EaWaOi QoYmeWoGe, ƙaU aSeUas
aUWikoOo post artikolo, kiu plej akre vokas la atenton de
laboristaro, ke ili ne lasu forrabi siajn ekzista.ntajn rajtojn,
sed ke iii batalu kontrati registaro kun  la rimedoj, kiujn oni
povas uzi kaj trovi.

For la milito ! Maisupren armilojn
F. KADI.

La kaûzoi de prostitucio.
Antan nelonge en Anglujo, post brua agitacio de l' pastraro,

estis akceptata leo koQWUaŭ la komerco je virinoj : tiaj
komercantoj estos de nun punata; per korpaj turmentoj.

La fama angla verkisto Bernard Shaw diris pri tio en
„The Awakener" (La Vekanto) L a.

„Ne trompu vin — la plej multaj el tiuj, kiuj ekzistas
per la gajno el prostitucio, ne estos batalataj. Ili estas trov-
eblaj pleje inter tiuj indignaj poruloj de korpa turmentado.
Inter tiuj, kiuj vivas per la prostitucio ja estas : grandaj
siQMoUoM, eSiskoSoM, Muƣa.QWoM, SaUOameQWaQoM, QoEeOuOoM, uQu
YoUWe : gUaQGega QomEUo el la apogantoj de O' EuUƣa SuUiWaQ
ismo. ĈaU WiuM SeUsoQoM SoseGas akcioMQ en industriaj entre-
prenoj, en kiuj laboras armeoj da virinoj, fraülinoj, knabinoj.
Miloj el WiuM YiUiQoM UiceYas saOaMUoMQ QesuIiƙaMQ SoU sin
nutri. Kaj ili estas traktataj kun malpli da estimo ol tiu
aŭ aOia SUosWiWuciuOiQo. Se tiuj virinoj plendas pri la malalta
salajro, tiam oni respondas. ke ja estas multaj rimedoj por
komSOeWigi ƣiQ. Sed, SoU ƙiuM YiUiQoM, kiuM ne havas patron
aü edzon, kiu koUQSOeWigas iOiaQ QesuIiƙaQ saOaMUoQ,  restas
nur unu rimedo : la strato. Kaj estas multaj — orfinoj. vidvinoj,
IUaŭiiQoM el la provincoj aŭ el eksterlando — kiuj ne havas
familion- nek patron aŭ eG]oQ SoU iOiQ suEWeQi. TieO la labor-
forto de grandnombro da virinoj estas konservata per tio,
kion ili gajnas sur la strato. Kaj tiu laborforto estas uzata
SoU kUei GiYiGeQGoMQ SoU UiƙaM akciuOoM, kiuM  per OaŭWa kUeaGo
pri punoj por ordinaraj „subtenatoj", deziras dekonduki la
publikan atenton de sia kunkulpeco. Sed, se tiuj subtenatoj
volas lui GomoQ kaM Sagas aOWaQ OuSUe]oQ, ƙu ont tiam

Alvoko al la internacia laborista konsularo.
Lai] decido de l' unua germana esperantista laborista

kongreso, nia dua kongreso okazos je pasko 1913 en ƙi tiu
urbo. Laborista kongreso ne estas amuzajo, sed tagoj labor-
plenaj kaj, kiel ni êiuj esperas, sukcesplenaj por la dis-
vastigado de nia lingvo inter la por ài indiferenta nacia
laboristaro revoluciema.

Tial okazos publika kunveno kun eksterlandaj parolantoj.
tir la parolata vorto efikas pli bone ol la skribata. Pro tio
MI nun petas la kolegojn konsuloln pritrakti en siaj grupoj
eW� asocioM) ƙu ne estus eble sendi delegiton, por ke la
diferentularo povas vidi la influon de Esperanto inter la

nternacia socialistaro revoluciema.
Montru ni al niaj samcelaj, sed ne.esperantistaj fratoj, ke

nia esperantista solidareco estas tiel granda kid i nia politika.
Mi estas SUeWa UesSoQGi GemaQGoMQ SoǆWkaUWe aŭ  latere Oaŭ
Uie]iUe.

KARL KAB1G, I. L. K.
Frankfurt a. Main, Wasserweg 16.

La Esfio.
Kunveno de la 15a de Decembro. — La

nrotokolo de la lasta kunveno estas aprobata.
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En kolekto de la EsIio aSeUos EaOGaŭ esSeUaQWa WUaGuko
de EUoǆuUo de Cachin, urbkonsilano de Parizo, farita de
2 kamaradoj el la esfia grupo en Limoges. La grupo pariza
mendos 50 ekzemplerojn.

Ne estos komunikata la lista de membroj de Esfio. Aperos
en „Tutmonda Jarlibro" la nomoj kaj adresoj de la grupoj
socialistaj kaj de la gazetoj laboristaj.

La grupo decidas respondi al artikolo tradukita el „Les
Temps Nouveaux", kiu aperis en I S. R. kaj kiu enhavas
eUaUoMQ kaM aWakoiQ koQWUaŭ la Partio Socialista.

La kartoj de Esfio estos presata en Parizo.
Oni raportas pri la 9 paroladoj faritaj depost la lasta

kunveno, en la grupoj socialistaj de l' Federacio de la Seine.
Estas elektata delegito, kiu faros la proponon pri la lingvo
internacia Esperanto dum la Kongreso de la Federacio.

La grupo decidas ekzameni zorge la demandon pri
kursoj.

Monkolekto estas malfermita SoU aƙeWi akcioQ de I. S. R.
Kamarado kiu ƙeesWis la kongreson en Basel, raportas pri

tiu kongreso. La grupo aprobas poste la proteston socialistan
koQWUaŭ la milito.

La proksima kunveno okazos la GimaQƙoQ ��aQ de Januaro,
je la 9a matene, Maison Commune du 3e, 49, rue de
Bretagne.

Bibliografio.

„ Maderna Barbareco" de C. A. Laisant. Tiu estas la titolo
de nova libro aperinta en franca lingvo. La aŭWoUo estas
suIiƙe koQaWa SoU scii kioQ Oi kaSaEOas YeUki.

Tiu verko estas serioza kritiko de la nuna socio, kiun
ƙiuM kamaUaGoM volas posedi kaj disvastigi.

Por tio esperanta eldono estas en preparado.
Tiu libro de pli oO �00 SaƣoM esWos YeQGaWa al êiuj sub-

skribintoj nur 1 Sm. afrankite.
EQKaYo : AQWaŭSaUoOo. Aƣo de l' Terslobo. Aào de l'

Homo. la Parto, Homa Spiritstato : Cap. 1-7 : lamaj
cerboj kaj nuntempaj cerboj 	 Perforteco, Krueleco — Mal-
estima de malfortuloj — Timo, 6aQgsoiIeco — 6uSeUsWiƙo ��
VaQWeco, OUGoQSoYo — AYiGeco. 2a Parto, La Institucioj :
èap. 1-11: La Registaroj — La /eƣoM — La Patrolandoj
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La Nilitoj kaj Armeoj - Justeco, Poliça — La Familio --

La Edukado — La Religioj — La Financo — Moderna sklav-

OCO 	Universa Mensogo -	 Parto: ƙaS. 1-6: La
Scienco — La 1aWuUaM /eƣoM — La Maderna Industrio --

La Sociologiaj Leàoj — Internaciismo —  La Irado al Estant-
oco — Postparolo. Indekso de 	 cititaj nomoj.

d Iu senprokraste sendu 1 Sm. al k -do Louis, 49, rue de
etagne. Pais, por ke oni povu difini la nombron da
empleroj presotaj.

bted. de 1. S. R. preparis tradukon de l' Manifesta de l'
ternationale" (manifesta de l' kontratimilita kongreso en
tel, 24'25 Nov. 1912). Ĝi estas tro granda por Revuo.

Tial adm. intencas presigi à in sur flugfolieto. Se suIiƙa
kvanto estos mendata, ài povas tuj aperi. Prezo 1 ekz.  4 Sd.,
10 ekz. 30 Sd.. 25 ekz. 60 Sd.. 50 ekz. 1 Sm. TUe Waŭga
pot lab. esp. societoj por disdoni kaj sendi al lab. gazetoj.
Mendu tuj.

Korespondaclo.

Oni jam ofte rimarkis, se oni skribis al k-doj, kiuM Oaŭ
attenco en I. S. R. deziras korespondadi, ke ili tute ne res-
pondas. Mia opinio estas, ke ƙiu k�Go, kiu aQoQcis sin en
nui- organo, havas la devon respondi almenati per unu karto.
Foitns, certe, ne bonkamarada, se oni kolektas kartojn de
aliaj, tute ne respondante la sendintojn. M.

K-do Manuel Duaygas, Calle de Monserrat Matadepera,
Trirrasa, prov. Barcelona, Hispanujo, dez. kor. kun gesam-
tdeanoj en ĉiXM lancioi.

K.do Teodoro AUƣiQWesku, 6WU. RoWaUi�OEoU �8, %ucuUesW,
Rumenia, dez. kor.

K-do Faulhaber, Borgerstraat 103,1, Amsterdam, Neder-
nd, dez. kor. kun k doj en aliaj landoj.
K-do H. Schapitz, Zeughausstr. 7, Wolfenbüttel, German

0, kaj k-do K. Richer, Kaiserplatz il, :oOIeQEŭWWeO, Ger-
mon*, dez. kor. pri la moderna laborista movado kun ge-
Aamideanoj tutm onde; ƙiam UesS. �SoǆWk.).

K-do F. Kàdy, Ker. munkàs biztosito, Nàdor uteza,  Kama--
rom, Hungarlando, dez. kor. p. pk . kun soc. kaj anarii
precipe kun kamaradinoj.
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En Nov --numero mi enpresigis mian adreson (Germanujo,
ZweWscKeQEeUg �2�, IOmeQaŭ TK�U.) SoU koUesSoQGaGo kuQ
gesamiGeaQoi. %aOGa� SosWe mi GeYis IoUOasi GeUmaQuMoQ kaM
WUaQsOoƣi %eOguMoQ. KieO mi QuQ eksciis, esWas UiceYiWaM SoU
mi �eQ GeUUQaQuMo) skUiEaMoM Ge keOkaM saWQiGeaQoM. EsWas
Ma komSUeQeEOe, ke mi Qe SoYas UesSoQGi aO iOi QuQ, ƙaU mi
Qe UiceYis Oa skUiEaƵoMQ. 3Uo Wio mi SeWas koUaQ SaUGoQoQ ƙe
kamaUaGoM, aO mi skUiEiQWaM. KuQ IUaWaM saOuWoM aO ƙiuM YeUG
UeYoOucieUQuOoM.

G. SEIDLER, Liège (Belgique), rue Henri Maus 85.

Deziras kor. SeU Sk. a8 OeWeUo : )UaŭOiQo EOsa +ôKOe,
'UesGeQ 6, MaUWiQ /uWKeUsWU. ��. — Makso +ôKOe. 'UesGeQ 6,
MaUWiQ /uWKeUsWU. ��. — K. 6cKUamm, OigQa OaEoUisWo, �8�MaUa,
'UesGeQ�1eusWaGW, /�cKeQsWUaWo 2���— 6cKmieGgeQ, 'UesGeQ
1eusWaGW, )UieGeQsWUaWo ��. — GeoUg RoWK, 'UesGeQ�1eusWaGW,
MaUkgUaIeQsWUaWo �4. — A. Geissler. Dresden-Neustadt, Seb-
nitzerstrato 49/111. — W. Petzold, Dresden-Neustadt, Fôrsterei-
strato 36/1. — F. A. Arnold, Dresden-Neustadt, Frieden-
strato 4h. — Walter Ludwig, Dresden 12, Gôrlitzerstr. 28
Mb. II r.

EQ %ukuUeǆW, RumeQuMo : -eaQ 1asWea �QuQa aGUeso : ƙe
RumaQa EsS. 6ocieWo, 6WU. %eOYeGeUe �4): QuU kuQ UusaM,
SoUWugaOaM, GaQaM k�GoM. 'imiWUie IǆoYeaQu, 6WU. /aEoUaWoUo
�6� SUeciSe kuQ UusaM gek�GoM. — 6WeIaQo MaUaƙiQeaQu, 6WU.
EmiQescu �8� kuQ ƙiuM OaQGoM. — -oQ ŜWeIaQescu, %uOeY.
)eUGiQaQG 84� kuQ ƙiuM OaQGoM.

Se iu k�Go Ge]iUas sciigoQ aŭ koUesSoQGaQWoQ eO %eUOiQ°,
QuU skUiEu aO Oa gUuSa ceQWUo, %OaQkeQIeOGesWU. �0, %eUOiQ O.

K-do H. R. Voigt, Wiedritzscherstr. 16:11, Leipzig-Gohlis,
SeWas IoUYoMaƣiQWaMQ OeUQiQWoMQ Ge si, sciigi Oa QuQaQ aGUesoQ.

K-.do A. Seifert, Leipzig, Berlinerstrato 5 iv intencas kun
amiko IoUYoMaƣi aOiOaQGeQ kaM SeWas kamaUaGoMQ eQ gUaQGaM
uUEoM eQ ia aMQ OaQGo seQGi aO Oi sciigoMQ SUi YiYkoQGiƙoM,
OaEoUǆaQcoM kaM gaMQo SoU masoQisWoM eQ siaM uUEoM.

Novajoj de ƙie, sWaWisWiko SUi Qia ReYuo, SaUWo Ge %iEOio
gUaIio, 1iaM KaOkuOoM, kYaQkam ƙiuM SUeWa i — GeYas aWeQGi
ƣis Oa SUoksima Qo., ƙaU keOkaM kamaUaGoi seQGis gUaQGaQ
aUWikoOoQ, kiam ReYuo WuWe Mam esWis komSosWiWa. 3oU 6ocia
MoYaGo oQi seQGu QeSUe aQWaiO Oa 20a Ge O' moQaWo.
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